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     Praise be to Allah, Lord of the Worlds, and peace and blessings be upon his 
lost Prophet Mohammad ( p.b.u.h ) .   
 
    This research, entitled: " The Qu'ranic word and its effect in understanding the 
meaning of the Qu'ranic text " - a parctical study – , deals with one of the major 
elements of paramount importance and effect on the Qu'ranic text level i.e, " The 
Qu'ranic word ". The latter represents the semantic key that enables us underst- 
and its meanings and know evidences of  its linguistic inimitability  as well. 
    The study includes four chapters:  
    The first chapter concentrates on revealing a number of matters related to The 
Qu'ran words (vocabulary items) the scholars were interested in and studied 
previeously and reontly.  
     The second chapter fowsses on the Qu'ranic word, its relation with 
inimitablity as well as scholars point of view. 
     The third chapter deals with the Qu'ranic word's relation_ ship with The 
Qu'ran's structure with in the context showing both its effect ant importance in 
comprehending the Qu'ranic text's meanings. 
     The fourth chapter is a practical one. It turns round the significances of both 
words, " Lams " and " Mess " ; touching in English in the Qu'ranic expression 
revealing the impact of the semantic difference between them on understanding 
the Qu'ranic meanings level . 
      What can be said regarding the draw backs of this study is that it achieved a 
number of results, most important ones are as follows : 
 The Qu'ranic Word, in the semantic research process, has a great effect in ـــ
understanding the entire  meanings because any lock in perceiving the rewared's 
significance leads exclusively to the lock in conceiving the general meaning 
especially on the Qu'ranic text level. 
 Necessity to re-consider the Qu'ranic Word in the semantic research process ـــ 
according to Methodological approaches and mechanisms for analysis are 
consistent to the the studied Qu'ranic text nature with in the text structure and 
context framework. 
 The Qu'ranic expression is characterized by accuracy in using its words. Forـــ 
this reoson, it is impossible to interpret a word with the significance an other one 
due to being closest in meaning and synonymy. This was confirmed, in the 
practical espact, throught the singnificances of both " Lams " and " Mess " in the 
Holly Qu'ran; The differance between both vocabulary items has effected an 
impact on understanding the general Qu'ranic discourse meanings.   
 
 

  


